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‐Apéndices‐ 

1. Lista de Miembros de la Misión del Estudio 

1）1ª fase del estudio local 

Nombre  Título de trabajo  Cargo   

Keiko YAMAMOTO Líder Asesor Superior 
JICA 

Tsunenari SOYAMA Planificación 

División 2, Gestión de Recursos Hídricos 
Grupo de Gestión de Recursos Hídricos y 
Desastres, Departamento de Medio Ambiente 
Global, JICA 

Hiroyuki HIGUCHI Consultor Jefe  
/Desarrollo de agua subterránea  Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Masayuki OGATA Equipos, Planificación de 
adquisición Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Masahiko HONKE 
Investigación de condiciones 
sociales  
/ Organización, Operación 

Regional Planning International Co., Ltd. 

Kayoko WATANABE Intérprete Techno Staff Co., Ltd. 
 
2）2ª fase del estudio local 

Nombre  Título de trabajo  Cargo   

Katsuyoshi SUDO Líder 
Director General Adjunto y Director del Grupo de 
Gestión de Recursos Hídricos y Desastres, 
Departamento de Medio Ambiente Global, JICA 

Yuki INOUE Planificación 

División 2, Gestión de Recursos Hídricos 
Grupo de Gestión de Recursos Hídricos y 
Desastres, Departamento de Medio Ambiente 
Global, JICA 

Hiroyuki HIGUCHI Consultor Jefe  
/Desarrollo de agua subterránea  Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Tomofumi MASUOKA Equipos, Planificación de 
adquisición Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Masahiko HONKE 
Investigación de condiciones 
sociales  
/ Organización, Operación 

Regional Planning International Co., Ltd. 

Tadashi OHASHI Exploración geofísica 
/Hidrogeología Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Akio OKAMURA Intérprete Techno Staff Co., Ltd. 
 
3）Explicación general 

Nombre  Título de trabajo  Cargo   

Keiko YAMAMOTO Líder Asesor Superior 
JICA 

Yuki INOUE Planificación 

División 2, Gestión de Recursos Hídricos 
Grupo de Gestión de Recursos Hídricos y 
Desastres, Departamento de Medio Ambiente 
Global, JICA 

Hiroyuki HIGUCHI Consultor Jefe  
/Desarrollo de agua subterránea  Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Tomofumi MASUOKA Equipos, Planificación de 
adquisición Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 

Akio OKAMURA Intérprete Techno Staff Co., Ltd. 
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2. Calendarios del Estudio Local 
1）1ª fase del estudio local 

 
 
 
 
 
 

  

Sra. Keiko YAMAMOTO Sr. Tsunenari SOYAMA Sr. Hiroyuki HIGUCHI Sr. Masayuki OGATA Sr. Masahiko HONKE Sra. Kayoko WATANABE

Líder de Misión Planificación de Administració
n

Jefe de Consultor/Desarrollo
de Agua Subteranea

Planificación de Equipo
y Adquisición

Estudio de Condición Social/
Adiministración de Organizaci Intérprete

1 16-Mar Mar

2 17-Mar Mie

3 18-Mar Jue

4 19-Mar Vie

5 20-Mar Sab NARITA-

6 21-Mar Dom -LAPAZ
10:10 Cobija → 11:40
Trinidad

7 22-Mar Lun

9 24-Mar Mie

UNASBVI de Dep. de Pando
(Reunión y Encuesta)
Los Municipios de Dep. de
Pando(Taller)

Estudio a las comunidaes y
Proyecto Piloto en Dep. de
Pando

10 25-Mar Jue

11 26-Mar Vie

12 27-Mar Sab

13 28-Mar Dom

14 29-Mar Lun

UNASBVI de Dep. de
Beni(Reunión y Encuesta)
Empresa Privada de Perforació
n(Encuesta)

15 30-Mar Mar UNASBVI de Dep. de
Beni(Reunión y Encuesta)

16 31-Mar Mie

12:30 Trinidad → 13:45 La
Paz
UNASBVI de Dep. de La
Paz(Encuesta)

UNASBVI de Dep. de Beni
(Reunión y Encuesta)
Firma de la Minuta

12:30 Trinidad → 13:45 La
Paz
UNASBVI de Dep. de La
Paz(Encuesta)

09:10 Trinidad → 10:15 La
Paz

18 2-Apr Vie

19 3-Apr Sab

20 4-Apr Dom

Jue1-Apr MMAyA (Firma de la Minuta con VIPFE)
Informe a Embajada
Informe a JICA
-LAPAZ

-

-NARITA

09:10 Trinidad → 10:15 La Paz

Visita a las comunidaes y Proyecto Piloto en Dep. de Pando
Los Municipios de Dep. de Pando(Encuesta)

07:00 Cobija→08:30 Trinidada
Prefecto suplente de Dep. de Beni(Visita)
UNASBVI de Dep. de Beni(Visita)
Visita a las comunidaes y Proyecto Piloto en Dep. de Beni
Los Municipios de Dep. de Beni(Encuesta)
Ordenamiento de la Información UNASBVI en Dep. De Beni(Reunión y Colección Datos)

06:20 La Paz →07:25 Trinidad
UNASBVI de Dep. de Beni(Reunión y Encuesta)
08:15 Trinidad → 09:45 Cobija
UNASBVI de Dep. de Pando(Reunión y Encuesta)

Dep. de Beni y Pando (Reunión, en Trinidad)
Los Municipios de Dep. de Beni(Taller)

Estudio a las comunidaes y Proyecto Piloto en Dep. de Pando

Ordenamiento de la Información

UNASBVI de Dep. de Pando (Reunión y Encuesta)

Ordenamiento de la Información

Firma de la Minuta

ConsultorJICAJICA/Consultor

8 23-Mar Mar
Prefecto de Dep. de Pando(Visita)
UNASBVI de Dep. de Pando(Visita)

06:20 La Paz →07:25 Trinidad
08:15 Trinidad→09:45 Cobija

17

Nombre

Cargo

Dep. de Beni y Pando (Reunión, en Trinidad)

UNASBVI de Dep. de Beni (Reunión y Encuesta)
Los Municipios de Dep. de Beni(Taller)

UNASBVI de Dep. de Pando (Reunión y Encuesta)
Los Municipios de Dep. de Pando(Taller)

Dep. de Beni  (Reunión, en Trinidad)
Entrega Minuta Borrador

NARITA-

- LAPAZ
9:00-10:00JICA y Experto de ASVI (Reunión)
10:30- Ministterio de Medio Ambiente y Agua (Reunión)

JICA(Reunión)
Ministterio de Medio Ambiente y Agua(Explicación y Reunión)
VIPFE (Visita)
Experto de ASVI (Reunión)
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2）2ª fase del estudio local 

 
 

   

Katsuyoshi SUDO Yuki　INOUE Hiroyuki HIGUCHI Tomofumi MASUOKA Akio OKAMURA Masahiko HONKE Tadashi OHASHI

Líder de Misión
Planificación de
Administración

Jefe de Consultor/
Desarrollo de Agua

Subteranea

Planificación de Equipo
y Adquisición Intérprete

Estudio de Condición
Social/

Adiministración de
Organización

Exploración geofísica
/Hidrogeología

1 8/28 sab Tokio- Santo Domingo- Tokio-
2 8/29 dom - La Paz
3 8/30 lun
4 8/31 mar Estudio de Mercado en LaPaz

5 9/1 mie Estudio de Mercado en LaPaz

6 9/2 fue -Cobija, UNASBVI(Reunion)

7 9/3 vie UNASBVI(Reunion), Estudio
8 9/4 sab
9 9/5 dom -Trinidad

10 9/6 lun UNASBVI(Reunion), Estudio
11 9/7 mar -Trinidad、Preparacion de Estuio

12 9/8 mie
13 9/9 fue
14 9/10 vie
15 9/11 sab
16 9/12 dom
17 9/13 lun
18 9/14 mar
19 9/15 mie
20 9/16 fue
21 9/17 vie
22 9/18 sab
23 9/19 dom
24 9/20 lun -Trinidad Reunion con UNASBVI Pando

25 9/21 mar Reunion con UNASBVI BENI Reunion con UNASBVI Pando Reunion con UNASBVI BENI

26 9/22 mie Estudio situ en Dep. Pando

27 9/23 fue Estudio situ en Dep. Pando

28 9/24 vie Estudio situ en Dep. Pando

29 9/25 sab Estudio situ en Dep. Pando

30 9/26 dom -La Paz Recopilacion de Datos -La Paz Estudio situ en Dep. Pando

31 9/27 lun Visita a UNICEF, MMAyA Estudio de Mercado en Santa Cruz Visita a UNICEF, MMAyA Estudio situ en Dep. Pando

32 9/28 mar Visita a Dep. Oruro Estudio de Mercado en Santa Cruz Visita a Dep. Oruro Estudio situ en Dep. Pando

33 9/29 mie Visita a Dep. La Paz Estudio de Mercado en Santa Cruz Visita a Dep. La Paz Estudio situ en Dep. Pando

34 9/30 fue Visita a UPRE, AECID Estudio de Mercado en Santa Cruz Visita a UPRE, AECID Estudio situ en Dep. Pando

35 10/1 vie -Cobija, Reunion con Pando Estudio de Mercado en Santa Cruz -Cobija, Reunion con Pando Estudio situ en Dep. Pando

36 10/2 sab Recopilacion de Datos Estudio de Mercado en Santa Cruz Recopilacion de Datos Estudio situ en Dep. Pando

37 10/3 dom Recopilacion de Datos Estudio de Mercado en Santa Cruz Recopilacion de Datos Estudio situ en Dep. Pando

38 10/4 lun Reunion con Pando Estudio de Mercado en Santa Cruz Reunion con Pando
39 10/5 mar Reunion con Pando Estudio de Mercado en Santa Cruz Reunion con Pando Reunion con Pando
40 10/6 mie -La Paz、Reunion en Mission

41 10/7 fue ASVI(reunion), MMAyA(reunion)

42 10/8 vie JICA, Emb. Japon
43 10/9 sab La Paz-
44 10/10 dom -
45 10/11 lun -Tokio

-Tokio
-
La Paz-

-Cobija、Reunion con UNASBVI de Pando

Recopilacion de Datos
Reunion en Mission

-Santa Cruz, ASVI-Santa Cruz

Estudio de Mercado en Santa Cruz
Estudio de Mercado en Santa Cruz
Estudio de Mercado en Santa Cruz

Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni, Monitreo en projecto piloto

Estudio situ en Dep. Beni, Monitreo en projecto piloto

Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni

Estudio situ en Dep. PANDO
Estudio situ en Dep. PANDO
Estudio situ en Dep. PANDO
Estudio situ en Dep. PANDO

Estudio situ en Dep. PANDO

Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni

Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni

Monitreo en projecto piloto en PANDO

Firma a Minuta MMAyA, Emb. de Japon, JICA, ASVI
Estudio situ en Dep. Beni

Estudio situ en Dep. Pando

JICA, Emb. De Japon, MMAyA , VIPFE (ExpricacionDB2) JICA,Emb. Japon, Contrato con encargo de estudio, Estudio Mercado
-Trinidad、Prifectura Beni、UNASBVI (Reunion de Minuta)
-Cobija, Prifectura Pando, UNASBVI (Reunion de Minuta)
Reunion de Minuta con Beni y Pando en Cobija
Firma a Minuta en Cobija Beni y PANDO

Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni

JICA/Consultor JICA Consultor
Nombre

Cargo

- La Paz

-Trinidad、'Preparacion de Estuio para Dep. Beni
Preparacion de Estuio para Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
Estudio situ en Dep. Beni
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3）Explicación general 

 

 
 

   

Keiko YAMAMOTO Yuki INOUE Hiroyuki HIGUCHI Tomohumi MASUOKA Akio OKAMURA

Líder Planificación
Consultor Jefe

/ Desarrollo de agua subterr
Equipos

/Planificación de adquisició Intérprete

1 12-Feb sab Tokio- Santo Domingo- Tokio-
2 13-Feb dom 6:25 La Paz

3 14-Feb lun

4 15-Feb mar

5 16-Feb mie

6 17-Feb jue
7 18-Feb vie Firma con Dep. BENI

8 19-Feb sab

9 20-Feb dom

10 21-Feb lun

11 22-Feb mar 7:20 La Paz- Estudio Addicional
12 23-Feb mie - 7:20 La Paz-
13 24-Feb jue -Tokio -
14 25-Feb vie -Tokio

9:30 Reunion en JICA
11:00 Visita protocolar a la Embajada del Japon
14:00 Reunion con el Ministerio de Medio Ambiente y Agua
16:00 Reunion con VIPFE

JICA

Firma con Dep. PANDO
12:05　Trinidad → La Paz

Consultor

9:00 firma de la Minuta con la Ministra de Medio Ambiente y Agua
15:00 Reunion informativa en JICA
17:00 Reunion informativa en la Embajada del Japon

Recopilacion de Datos

6:40 La Paz → Trinidad
8:05 Trinidad → Cobija
14:00 Reunion con Departament de PANDO

10:05 Cobija → Trinidad
14:00 Reunion con Departament de BENI

Recopilacion de Datos

JICA/Consultor

Título de trabajo

Nombre

A-4



3. Lista de Personas Concernientes 

(1) Ministerio de Medio Ambiente y Agua 
Julieta Mabel Monje Villa  Ministra 
Maria Esther Udaeta   Ex-Ministra 
Felipe Quispe Quenta  Viceministro de Agua Potable y Saneamiento Bàsico 
Reynaldo Felipe Villalba Asebey  Director General de Agua Potable y Alcantarillado 

  Sanitario, Viceministerio de Agua Potable y  
  Saneamianto Básico 

Durben Mendez  Director de Residuos Solidos 
Gorg Suarez Zabula  Director General de Planificaciòn 
Edwin Laruta Lipez  Responsable de Proguramas y Proyectos de Agua y Saneamiento 
Enrique Torrico  Jefe de Unidad Técnica de Agua Potable y Saneamiento 
  

(2) Ministerio de Planificación del Desarrollo 
Herley Rodriguez Viceministro de VIPFE 
 (Viceministerio de Inversiòn Pùblica y Financiamiento Externo) 
Miraglina Giles   Directora General de Gestiòn de Finaciamiento Externo 
Stephanie Bellot Kalteis  Analista, Gestiòn de Finaciamiento Externo 
Gonzalo Huaylla Aliaga       Unided de Programacion de la Inversiòn 
Gustavo Gomez Velasquez  Analista, Unidad de Gestión de Financiamiento Externo 

 
(3) ASVI 2 （Agua es salud y vida fase 2） 

Yoshinori Fukushima Especialista 
Karen Sanjinès J. Coordinador Nacional 
Grover Calicho C. Coordinador Reginal (Santa Cruz) 
Jorge Lizarazu B. Coordinador Reginal (Oruro) 
Jonny Duran Torceros Coordinador Reginal (Oruro) 

 
(4) Gobierno Autónomo Departamental de Beni) 

Ernesto Suarez Sattori  Governador 
Clemente de Roma Cárdenas Sanjinés  Ex-Governador 
Jose Esteban Calderon  Jefe de UNASBVI 
Guillermo Da Silva  UNASBVI 
Franck Cicer Arriaza  UNASBVI 
Edgar Alarcon Montenegro  UNASBVI 
Elick Mercado Vaca   UNASBVI 
Hèctor Calizaya Fernàndez  UNASBVI 
 

(5) Gobierno Autónomo Departamental de Pando 
Luis Adolfo Flores Roberts  Governador 
Rafael Banderia Arze  Ex- Governador 
Veronica Merida Q.  Secretaria de Obras Púbrica 
José Sandoval Vargas  Ex-Director de Obras Púbrica 
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Franz Mario Cardenas Aragon Jefe de UNASBVI 
Hugo Mendez Queirolo  Ex-Jefe de UNASBVI 
Maribel Castro Arnez   UNASBVI 
Ricardo Quisberto Porcel  UNASBVI 
Marcos Miranda Rios  UNASBVI 
Rossi Dominguez  UNASBVI 

 
(6) Gobierno Autónomo Departamental de La Paz 

Venancio Tazola Jefe de SEDEPAL 
Carlos Haide SEDEPAL 
Hilario Choque SEDEPAL 

 
(7) Gobierno Autónomo Departamental de Oruro 

Edwin F. Usnayo Yucra Jefe de UNASBVI 
 
(8) Gobierno Autónomo Departamental de Santa Cruz 

Joaquin Soria Coordinador Ingenieria－PROASU‐JICA 

 
（9） Otros Entidades 

1） UNICEF 
Frnck Bouvet Jefe de Agua y Saneamiento Ambiental 
Irma Peredo Fortalecimiento Institutonal en Agua y Saneamiento Ambiantal 

 
2） AECID 
Luis Basteiro 
Aide Guardiola 

 
3） UPRE (Unidad de Proyectos Especiales) 
Teresa Toro M. Tècnico de UPRE 
Willam Murillo Area Adoministrativa 

 
（10） Lista de participantes para Taller 

1) Departamento de Beni （1ro Taller） 
Walter Justiniano Viruez            Municipio Santa Ana del Yacuma 
Juan Jesús Gualevez Coinbra        Municipio de Exaltación 
Vania Kasion Vasquez              Alcaldesa Municipal de Exaltación 
Jorge Olvios Rosas                 Municipio de San Joaquín 
Raul Hukipoerto Monzay            AMDEBENI 
Raúl Monroy Meruvio              Coordinador Departamental, AMDEBENI 
Macelo Perez Callejas              Municipio de Trinidad 
Indica Balcazar Suarez              Municipio de Trinidad 
Carla Paola Rodas                  Supervisora de Microempresa, Trinidad 
Jorge David Callón Zonte            Técnico de Obra, UNICEF 
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2) Departamento de Pando （1ro Taller） 
Mario Menacho Lanfos AMDEPANDO 
Israel Vela Alvarez Municipio de Nueva Esperanza 
Roald Ruis Aguirre Municipio de Bolpebra 
Enrique Montero Medrano           Municipio de Bolpebra 
Miguel Achipa Mercado Municipio de San Lorenzo 
Evill DnadMollinedo Romero Municipio de Cobija 
Jorge Luis Conde Vargas Municipio de Porvenir 
Sergio Tanara Ordonez              Municipio de Porvenir 
Luis Yimber Da Silva               Municipio de Porvenir 
Luis Alberto Vaca F. Municipio de Vella Flor 
Edilberto Cartagena Roca     Vicepresidente de OTB, Comunidad de Curichon, Filadelfia 

 
3) Departamento de Pando （2do Taller） 

Juan Carlos Zabslz R. Municipio de Filadelfia 
Alfred Yva Ortega Municipio de Filadelfia 
Roy Millas Toledo Municipio de Puerto Rico 
Sem Meneilo Alfonzo Municipio de Puerto Rico 
Francisca Gonzales Gonzales Municipio de Nueva Esperanza 
Haydy Tinta Flores Municipio de Nueva Esperanza 
Enrique Montero Medrano           Municipio de Bolpebra 
Eriverto Rodriguez Balcuzar Municipio de villa Nueva 
Edgardo Ribert R. Municipio de San Lorenzo 
Mario Menacho Lanfos AMDEPANDO 
Viviana Varga Ramon EPSA-Cobija 
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Agencia de Cooperación Internacional del Japón (JICA) 

 

 

EL PROYECTO DE SUMINISTRO DE AGUA 

POTABLE EN ÁREAS RURALES DE LOS 

DEPARTAMENTOS DE BENI Y PANDO 

EN EL ESTADO PLURINACIONAL DE BOLIVIA 

 

Plan de Componentes de Soporte Técnico 

 
 

 

 

 

 

Marzo de 2011 
 
 

 

 

 

Kyowa Engineering Consultants Co., Ltd. 
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Mapa de Ubicaiòn
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1. Fondo del planeamiento del componente de soporte técnico 
1.1 Meta superior y objetivo del Proyecto 
El Gobierno de Bolivia elaboró el Plan Nacional de Saneamiento Básico (2008-2015) con el objeto de 
mejorar y ampliar el servicio de abastecimiento de agua potable y segura como derecho del pueblo, y 
estableció como objetivo nacional aumentar la cobertura de dicho servicio al 90% en todo el país: 
95% en las áreas urbanas y 80% en las áreas rurales, hasta el año 2015. Especialmente, en las áreas 
rurales de los departamentos de Beni y Pando, la cobertura registrada en 2001 fue del 9% en Beni, y 
del 13% en Pando (según los resultados del Estudio de Desarrollo en 2007, se estima en el 17% y 22%, 
respectivamente), por lo que en comparación con el 40% del promedio nacional, dichas áreas rurales 
se encuentran en unas condiciones pésimas en cuanto al agua potable. Por consiguiente, la mayoría de 
los habitantes se ven obligados a utilizar el agua de los ríos, lagos, pantanos, pozos someros, etc., para 
el consumo humano, sin ningún tratamiento previo. En algunas áreas, el agua está contaminada por los 
desagües domésticos y excrementos del ganado, razón por la cual están muy extendidas las 
enfermedades de origen hídrico dando lugar a una alta mortalidad infantil. 

Debido a estas circunstancias, el Gobierno de Bolivia elaboró el Plan de Desarrollo Nacional 
(2006-2010) con las miras puestas en “Vivir Bien”, con motivo de la fundación del actual Gobierno 
del presidente Evo Morales Ayma en enero de 2006, estableciendo el objetivo de incrementar la 
cobertura nacional de servicio de agua al 78% y del servicio de saneamiento al 60%, hasta el año 2010, 
como parte integral de la estrategia de “Recuperar una vida digna como seres humanos”. Asimismo, el 
Ministerio de Medo Ambiente y Agua estableció en noviembre de 2009 el Plan Nacional de 
Saneamiento Básico (2008-2015), en el cual se menciona claramente la mejora de la cobertura del 
servicio de agua al 90% a nivel nacional: 95% en las áreas urbanas y 80% en las áreas rurales, como 
objetivo a lograr hasta el años 2015.  

Sin embargo, no se ha llegado a elaborar el plan de desarrollo concreto a implementarse en ambos 
departamentos, debido a la falta de capacidad de las entidades ejecutoras, aunque se ha indicado la 
efectividad respecto a la potencialidad de desarrollo de las aguas subterráneas, además de las fuentes 
existentes de aguas superficiales (ríos, lagos, pantanos, etc.) que se vienen utilizando en las áreas 
correspondientes.  

Para solucionar este problema, los departamentos de Beni y Pando han elaborado el Plan Quinquenal 
de Abastecimiento de Agua a fin de llevar a cabo de manera eficiente la construcción de diferentes 
instalaciones adecuadas para el suministro de agua, además de fortalecer el sistema de ejecución y 
capacidad de la UNSBVI de ambos departamentos, a través del Estudio de Desarrollo realizado con el 
apoyo de JICA. La meta superior de dicho plan consiste en contribuir a la mejora del servicio de agua 
y ambiente sanitario para los habitantes de las áreas rurales, realizando la construcción de 
instalaciones de servicio de agua en 47 comunidades de Beni y 60 comunidades de Pando que cuentan 
con aguas subterráneas y aguas de vertientes.  

Según el cálculo aproximado del Estudio de Desarrollo, en el caso de implementarse el Plan 
Quinquenal de Abastecimiento de Agua, la cobertura del servicio mejorará al 30.2% (incremento de 
13.2 %) en Beni, y al 46.9% (incremento del 24.9%). Asimismo, teniendo en cuenta el desarrollo de 
aguas subterráneas que continuará aun después de finalizar dicho plan, se beneficiarán 
aproximadamente unas 200 mil personas en Beni y 60 mil personas en Pando (según la población 
estimada para el año 2017).  

Se había confirmado que, para llevar a cabo el Plan Quinquenal de Abastecimiento de Agua y mejorar 
la cobertura del servicio, resultaba más eficiente formar un nuevo equipo de perforación de pozos 
dentro de la UNASBVI de cada departamento, de manera que se pudiera realizar directamente el 
desarrollo de las aguas subterráneas. Para esto, la adquisición de maquinaría y materiales para la 
perforación de pozos y equipos para la investigación de aguas subterráneas, así como la formación de 
personal correspondiente constituían las condiciones previas para implementar dicho plan. Sin 
embargo, ambos departamentos tenían dificultades para asegurar el presupuesto necesario para la 
adquisición arriba indicada, presentándose el problema de no poder ejecutar el Plan Quinquenal tal 
como se planeaba inicialmente, aunque podían realizar la construcción o rehabilitación de sistemas de 
servicio de agua mediante vertientes.  
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En vista de esta situación, se establece como objetivo del presente Proyecto la promoción del Plan 
Quinquenal de Abastecimiento de Agua y la mejora de la cobertura de servicio estable de agua segura 
en las áreas correspondientes mediante el suministro de máquinas, equipos y materiales para la 
perforación de pozos e investigación de aguas subterráneas, así como la mejora de la capacidad 
organizativa y técnica de la UNASBVI de cada departamento, con vistas al fortalecimiento del sistema 
de ejecución de los proyectos. 

La población beneficiaria del presente Proyecto se estima en 11 mil personas en Beni, y 16 mil 
personas en Pando (6 mil personas de Beni y 11 mil personas de Pando en sus respectivas 
comunidades objeto de componentes de soporte técnico).  
 
 
1.2 Resumen del Proyecto 
El presente Proyecto tiene por objetivo fortalecer el sistema de ejecución de la UNASBVI de cada 
departamento para promover el Plan Quinquenal de Abastecimiento de Agua, a implementarse a cargo 
de la parte boliviana. Por lo tanto, como proyecto de cooperación de la parte japonesa, se realizarán: 
① Suministro de maquinaría, equipos y materiales para la perforación de pozos e investigación de 
aguas subterráneas (Cuadro 2.1.1), ② Suministro de materiales de construcción de pozos para las 20 
comunidades de Beni que fueron objeto del presente estudio (una comunidad fue descartada), y para 
15 comunidades de Pando (Cuadro 2.1.2 ) y ③ transferencia tecnológica para aprovechar de manera 
eficiente y sostenible la maquinaria, equipos y materiales suministrados y el fortalecimiento del 
sistema de apoyo a los comités de agua y saneamiento conformados en las diferentes comunidades 
(Cuadros 2.1.3 y 2.1.4). 

La transferencia tecnológica será realizada como entrenamiento in situ en trabajos reales (OJT) en las 5 
comunidades respectivas de ambos departamentos, y la parte boliviana deberá proporcionar los materiales, 
costo, mano de obra y otros insumos necesarios para las obras de construcción, exceptudos las máquinas, 
equipos y materiales a suministrarse por la parte japonesa.   

Una vez analizados la situación correspondiente en Bolivia y los resultados del Estudio de Desarrollo 
y del Estudio Local del presente Proyecto, se establecen los componentes de apoyo necesarios para 
lograr el objetivo del Proyecto, tal como se indica en la figura 2.1.1.  

El presente Proyecto tendrá casi los mismos componentes que el Tercer Proyecto de Desarrollo de 
Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales, por lo que el alcance de la cooperación de la parte 
japonesa llegará hasta el suministro de máquinas, equipos y materiales necesarios para la 
implementación, así como también la asistencia técnica para que sean utilizados los mismos de 
manera efectiva y continuada. Por otra parte, los insumos y actividades respectivos de ambas 
partes, boliviana y japonesa, y los resultados esperados son tal como se indican en el cuadro 2.1.5 
Matriz de Diseño del Proyecto (PDM)  

 
【Resultados esperados del presente Proyecto】 

① Se equipará a la UNASBVI de las máquinas, equipos y materiales que necesita para realizar 
los proyectos de construcción de pozos. 【*1】 

② Se mejorará la capacidad de desarrollo de aguas subterráneas mediante el uso de los equipos 
y materiales suministrados.  

③ Se fortalecerá el sistema de ejecución y apoyo a las comunidades por la colaboración entre el 
departamento, los municipios y las comunidades.  

④ Se mejorará la capacidad de asistencia respecto a la organización, administración y 
mantenimiento de los Comités de Agua y Saneamiento.  

⑤ Se mejorará la capacidad de asistencia sanitaria a los habitantes.  
【*1】: A través del suministro de dichas máquinas 
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Puntos principales de discusión:
i) Punto de vista de la aproximación programada en cooperación con el proyecto de ASVI
ii) Reflejo de experiencias de los proyectos similares realizados en Bolivia
iii) Elaboración del plan de asistencia para proyectos de abastecimiento de agua autónomos y sostenibles

Asistencia técnica de ASVI (proyecto de “Agua es Salud y Vida)

I. Desarrollo de aguas subterráneas en general
II.Desarrollo comunitario

(operación y mantenimiento, educación sanitaria y actividades productivas)
III.Fortalecimiento de ejecución de proyectos entre las gobernaciones, los 

municipios y las comunidades, etc.

I. Máquina perforadora y equipo y materiales para investigación

・Máquinas, equipos y materiales de construcción
(un juego completo para cada departamento)

・Equipos y materiales parea estudio de aguas subterráneas 
(un juego completo para cada departamento)

III. Asistencia técnica

Componentes de soporte técnico
(Consultor)

i) Supervisión general de la 
asistencia técnica

ii) Administración de obras de 
construcción de pozos

iii) Hidrogeología / prospección 
geofísica

iv) Operación y mantenimiento / 
educación sanitaria

Asistencia técnica de los 
proveedores

i) Técnicas de perforación de 
pozos 1 y 2

ii) Bomba / electricidad y 
distribución eléctrica 1.2

iii) Análisis de la calidad del agua
iv) Mantenimiento de equipos y 

materiales

Proyecto objeto de cooperación

Fortalecimiento de sistema de ejecución de la UNASVI en 
ambos departamentos

Ítems necesarios：
i) Mantenimiento de equipos y materiales relacionados con el 

desarrollo de aguas subterráneas
ii) Fortalecimiento de la capacidad de ejecución de las 

organizaciones y técnicos

Comunidades objeto de entrenamiento OJT:
5 comunidades en Beni y 
5 comunidades en Pando

24 comunidades de Beni y 
25 comunidades de Pando
(Incluidas las comunidades objeto de entrenamiento OJT)

Sistemas de agua en el Plan Quinquenal
(sólo aguas subterráneas de pozos)

Perforación de pozos + 
Construcción de sistema de agua

Proyectos a implementarse a 
cargo de la parte boliviana

II. Materiales de construcción de pozos

・Suministro de materiales de construcción de pozos
　(para 20 comunidades de Beni y 15 comunidades de Pando)

Puntos principales de discusión:
i) Punto de vista de la aproximación programada en cooperación con el proyecto de ASVI
ii) Reflejo de experiencias de los proyectos similares realizados en Bolivia
iii) Elaboración del plan de asistencia para proyectos de abastecimiento de agua autónomos y sostenibles

Asistencia técnica de ASVI (proyecto de “Agua es Salud y Vida)

I. Desarrollo de aguas subterráneas en general
II.Desarrollo comunitario

(operación y mantenimiento, educación sanitaria y actividades productivas)
III.Fortalecimiento de ejecución de proyectos entre las gobernaciones, los 

municipios y las comunidades, etc.

I. Máquina perforadora y equipo y materiales para investigación

・Máquinas, equipos y materiales de construcción
(un juego completo para cada departamento)

・Equipos y materiales parea estudio de aguas subterráneas 
(un juego completo para cada departamento)

III. Asistencia técnica

Componentes de soporte técnico
(Consultor)

i) Supervisión general de la 
asistencia técnica

ii) Administración de obras de 
construcción de pozos

iii) Hidrogeología / prospección 
geofísica

iv) Operación y mantenimiento / 
educación sanitaria
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proveedores

i) Técnicas de perforación de 
pozos 1 y 2

ii) Bomba / electricidad y 
distribución eléctrica 1.2

iii) Análisis de la calidad del agua
iv) Mantenimiento de equipos y 

materiales

Proyecto objeto de cooperación
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desarrollo de aguas subterráneas
ii) Fortalecimiento de la capacidad de ejecución de las 

organizaciones y técnicos

Comunidades objeto de entrenamiento OJT:
5 comunidades en Beni y 
5 comunidades en Pando

24 comunidades de Beni y 
25 comunidades de Pando
(Incluidas las comunidades objeto de entrenamiento OJT)

Sistemas de agua en el Plan Quinquenal
(sólo aguas subterráneas de pozos)

Perforación de pozos + 
Construcción de sistema de agua

Proyectos a implementarse a 
cargo de la parte boliviana

II. Materiales de construcción de pozos

・Suministro de materiales de construcción de pozos
　(para 20 comunidades de Beni y 15 comunidades de Pando)

 
 

Figura 2.1.1 Resumen del presente Proyecto y actividades objeto de cooperación 
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Cuadro 2.1.1 Resumen de máquinas, equipos y materiales para la perforación de pozos      
e investigación de aguas subterráneas 

Beni Pando Beni Pando
Máquina perforadora montada
en camión para la perforación
de 200m

Perforadora de tipo rotativo con cabezal de mando superior
montada en camión con posibilidad de perforación hasta 200m
(tracción 4x4)

1 juego － 1 juego

Máquina perforadora montada
en camión para la perforación
de 100m

Perforadora de tipo rotativo con cabezal de mando superior
montada en camión con posibilidad de perforación hasta 100m
(tracción 4x4)

－ 1 juego － 1 juego

Máquina perforadora montada
en tractor para la perforación
de 70m

Perforadora de tipo rotativo montada en tractor con posibilidad de
perforación hasta 70m (tracción 4x4) － 1 juego － －

Herramientas accesorios de la
perforadora

Herramientas accesorios equipadas en la máquina perforadora.
Barra y collar de perforación, manguera de succión, etc. 1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Equipos y materiales para
elevación por aire

Equipos y materiales para el lavado interior del pozo
Compresora para elevación por aire, tubo de elevación por aire,
herramientas para elevación, etc.

1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Herramientas para manipulaci
ón de tubos y herramientas
para recuperación de
accidentes

Barras necesarias para la perforación de pozos, herramientas para
bajar y subir tubos de revestimiento y herramientas de recuperaci
ón de pozos

1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Consumibles para perforación
Broca de perforación (broca trituradora), cañería de protección
del orificio
Broca de tricono, broca con aletas, tubo de STPG, etc.

1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Herramientas para trabajos
complementarios de las obras
de pozo

Herramientas para trabajo de perforación de pozos
Herramientas hidráulicas y eléctricas, cortador de alta velocidad,
equipo de análisis de lodo, etc.

1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Herramientas para
mantenimiento de equipos y
materiales de perforación

Herramientas para la reparación de equipos de perforación y
cambio de repuestos 1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Equipo de radiocomunicación Equipo de radiocomunicación en los lugares de trabajo 1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Repuestos, etc. Repuestos para la máquina perforadora 1 juego 2 juegos 1 juego 1 juego

Camión de transporte de
objetos pesados (con grúa)

Para transporte y descarga de objetos pesados
Equipado de una grúa con capacidad de levantamiento más de
2.9t y tracción 4x4

1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

Camión cisterna
Para transporte de agua de perforación
Capacidad de carga más de 4,000Lt y tracción 4x4 1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

Camioneta Para transporte de materiales y personal, estudio y control
Tracción 4x4, cabina doble, tipo Pick Up 3 unidades 4 unidades 3 unidades 3 unidades

2-1
Equipo para la
prospección
geofísica

Sistema de prospección elé
ctrica

Equipo y materiales para estudio geológico, equipo de prospecció
n eléctrica vertical, programa de análisis de 1ra y 2da dimensión 1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

2-2
Equipo de
registro eléctrico

Equipo de registro eléctrico
Equipo y materiales para estudio de distribución geológica del
interior del pozo, medición de resistividad y potencial espontá
neo, etc.

1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

2-3
Equipo de aná
lisis sencillo de
calidad de agua

Equipo de análisis sencillo de
calidad de agua, etc.

Realiza análisis sencillo conforme a los parámetros de las normas
bolivianas y de OMS sobre la calidad de agua 1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

2-4
Equipo de
pruebas de
b b

Bomba de elevación de agua Bomba sumergible para la prueba de bombeo, generador,
medidor del nivel de agua, medidor de caudal electromagnético 1 juego 1 juego 1 juego 1 juego

2-5
Computadora y
equipos similares

Computadora Computadora, impresora, escaneador, programa de análisis 1 juego 1 juego － －

2.
Equipos para
la prueba y
medición

ProyectoSolicitudÍtems

1.
Equipos y
materiales
para la
perforación y
materiales de
construcción

1-2
Vehículos de
apoyo para la
perforación

1-1
Equipos y
materiales para
la perforación de
pozos

Nombre Resumen

 
 

Cuadro 2.1.2 Resumen de equipos y materiales para la construcción de pozos 

Beni Pando Beni Pando

Revestimiento y filtro de PVC de 6”, centralizador, etc.
Para 20

comunidades
Para 15

comunidades

Bentonita, materiales para preparación de lodo, grava de relleno

Para 5
comunidades
(asistencia té

cnica)

Para 5
comunidades
(asistencia té

cnica)

Bomba sumergible y generador
Bomba sumergible, panel de control, tuberías (hasta la boca del
pozo) y generador para pozo productivo

11 bombas
5 generadores

12 bombas
8 generadores

Bomba sumergible para energí
a solar

Bomba sumergible, panel de control, tuberías (hasta la boca del
pozo) y panel solar para pozo productivo

9 unidades
(juegos)

 3 unidades
(juegos)

1.
Equipos y
materiales
para la
construcción
de pozos

1-2
Equipamiento del
pozo

1 juego 1 juego

1-1
Materiales de
construcción de
pozos

Ítems ProyectoNombre Resumen Solicitud

Materiales de construcción de
pozos

 
 
 
 
 

A-52



Cuadro 2.1.3 Comunidades objeto de asistencia técnica y componentes de construcción      
a cargo de la parte boliviana 

NO. Municipio Comunidad
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4 Guayaramerin 1ro de Mayo 470 1 80 1 RC20m3 2 1
6 San Joaquin San Joaquin 5,080 1 100 1 RC30m3×3 2 1
7 Trinidad San Juan de Agua Dulces 300 1 120 1 RC10m3 2 1
9 San Ignacio La Argentina 340 1 80 1 RC10m3 2 1

20 San Borja El Carmrn de Maniqui 140 1 200 1

5m3 de
madera de

madera 2 1
6,330 5 580 5 7 10 5

1 Puerto Rico Puerto Rico 6,460 1 55 1 RC30m3×2 2 1
4 Filadelfia Curichon 390 1 60 1 RC20m3 2 1
6 Nueva Esperanza Arca de Israel 520 1 100 1 RC30m3 2 1

9 San Lorenzo Loreto 140 1 70 1
5m3 de

madera de 2 1
10 Cobija Avaroa  (Perla del Acre) 3,870 1 80 1 RC30m3×2 2 1

11,380 5 365 5 7 10 5

Componentes de construcción de la parte boliviana (para la asistencia técnica)

TOTAL

Beni

Pando
TOTAL

 
 

Cuadro 2.1.4 Resumen del plan de envío de técnicos japoneses para la transferencia de tecnología 

Instructores japoneses Personal principal a ser capacitado División Etapa Hombre-mes 
a introducir

Administración de obras de 
construcción de pozos 

Responsable de UNASBVI (ambos 
departamento) Consultor Componentes de 

soporte técnico 7.33 

Hidrogeología Grupo de investigación (ambos 
departamento) Consultor Componentes de 

soporte técnico 3.5 

Prospección geofísica Grupo de investigación (ambos 
departamento) Consultor Componentes de 

soporte técnico 2.0 

Administración y educación 
sanitaria 

Grupo de estudio social (ambos 
departamento) Consultor Componentes de 

soporte técnico 4.0 

Técnica de perforación de pozo 1 
Grupo de perforación （ambos 
departamento / departamento de 
Beni）） 

Proveedor Asistencia 
operacional 7.33 

Técnica de perforación de pozo 2 Grupo de perforación (departamento 
de Pando) Proveedor Asistencia 

operacional 6.83 

Inserción de bomba, electricidad y 
distribución eléctrica 1 

Grupo de perforación /grupo de 
equipos e instalaciones (departamento 
de Beni) 

Proveedor Asistencia 
operacional 2.07 

Inserción de bomba, electricidad y 
distribución eléctrica 2 

Grupo de perforación /grupo de 
equipos e instalaciones (departamento 
de Pando) 

Proveedor Asistencia 
operacional 1.67 

Análisis de la calidad del agua Grupo de investigación (ambos 
departamentos( Proveedor Asistencia 

operacional 1.4 

Mejoramiento de equipos y 
materiales 

Grupo de perforación /sección de 
mantenimiento(ambos departamentos Proveedor Asistencia 

operacional 2.5 

 
 
1.3 Necesidad del componente de soporte técnico 
UNASBVI de ambos Departamentos, contando con el apoyo de JICA mediante el estudio de 
desarrollo, trazaron el plan quinquenal de abastecimiento de agua potable y ya están empezando la 
construcción de instalaciones de abastecimiento de agua potable aprovechando el agua superficial 
(manantiales) siguiendo lo planeado. Sin embargo, sobre el desarrollo de agua subterránea que es la 
meta principal del desarrollo de fuentes de agua para el plan quinquenal de abastecimiento de agua 
potable, debido a que ambos Departamentos carecen de experiencia en los estudios y construcción de 
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pozos, tienen planeado crear nueva unidad y contratar nuevos recurso humanos para que de ahora en 
adelante los Departamentos administren y lleven a cabo directamente el desarrollo de agua subterránea 
integral. Por consiguiente, para lograr una realización eficiente del plan quinquenal de abastecimiento 
de agua potable y una sostenibilidad del desarrollo de agua subterránea a largo plazo por ambos 
Departamentos después del Proyecto, lo mínimo necesario no es sólo la adquisición de los equipos 
relacionados sino también un asesoramiento técnico integral sobre una serie de desarrollo de agua 
subterránea que comprenda técnicas de estudio de  desarrollo, perforación y acabado de pozos, 
prueba de bombeo, estudios de condiciones hidrológicas de pozos y administración de obras de pozos 
para garantizar la calidad.   

En vista del estado de la ejecución de proyectos en otros Departamentos y el estado de operación y 
mantenimiento de instalaciones de abastecimiento de agua existentes en Bolivia, se ha revelado los 
problemas; ① no funciona un sistema que asigne el desarrollo de fuentes de agua a la parte 
departamental y la construcción de instalaciones de abastecimiento de agua a partir de las fuentes a la 
parte municipal, lo que no permite una construcción eficiente de instalaciones, ② para la operación y 
mantenimiento de las instalaciones construidas que serán a cargo de las comunidades correspondientes, 
no es suficiente el sistema de apoyo por partes de Departamentos y municipios a las mismas 
incluyendo asesoramientos sobre la recaudación de las tarifas y el aspecto operativo y el monitoreo 
luego de la entrega de las instalaciones, lo que provoca casos del uso descontinúo de instalaciones y 
③ el uso inadecuado de instalaciones de abastecimiento de agua por falta de comprensión de 
moradores sobre el agua y saneamiento.  

Por consiguiente, desde el punto de vista de garantizar una sostenibilidad de los efectos del Proyecto 
objeto de la cooperación, es necesario dar un asesoramiento técnico en el aspecto intangible sobre el 
fortalecimiento del sistema de colaboración entre los Departamentos, municipios y comunidades, 
refuerzo de la capacidad del personal de UNASBVI y municipios para asesorar las comunidades sobre 
el aspecto de  operación y saneamiento.  

El "primer y el segundo Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales Tercer 
Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales" ejecutados en Bolivia hasta la 
fecha, fue una transferencia tecnológica mediante la adquisición de equipos y la construcción de 
instalaciones llevada a cabo por la parte japonesa. En la consiguiente "tercer Proyecto de Desarrollo de 
Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales", se está realizando una transferencia tecnológica mediante la 
adquisición de equipos y el componente de soporte técnico.   

Respecto a la transferencia tecnológica en el presente proyecto, con las siguientes razones se adoptará 
la forma de una asistencia técnica con un componente de soporte técnico y no de un proyecto de 
construcción de instalaciones.  

・ En el "tercer Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales" fue realizada 
apropiadamente la transferencia tecnológica y actualmente el proyecto sigue llevándose en forma 
adecuada.  

・A través de las actividades del proyecto Agua es Salud y Vida (ASVI), se llevará a cabo a ambos 
Departamentos un asesoramiento técnico en los principales sectores técnicos antes del final de 2011.  

・ Con el apoyo del proyecto Agua es Salud y Vida (ASVI), ya está establecido un sistema de soporte 
técnico a nivel nacional, lo que permite firmemente desarrollar horizontalmente los recursos en el 
país y dar un continuo soporte técnico a ambos Departamentos. 

・ En el aspecto financiero, ambos Departamentos están en condiciones de garantizar suficientemente el 
presupuesto requerido para la construcción de instalaciones incluyendo la perforación de pozos, 
necesarios para la transferencia tecnológica por el entrenamiento en el trabajo.  

 
 
 

1.4  Alcance del componente de soporte técnico 
La profundidad de la perforación prevista en las comunidades objeto del Proyecto varía de 80m a 200m en 
el Departamento de Beni y de 50m a 100m en el Departamento de Pando. Teniendo en cuenta la 
experiencia obtenida en el "tercer Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales", la 
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perforación de un pozo requiere entre 1 y 1.5 meses en Beni y 1 mes en Pando, por lo que en total se 
necesitan unos 6 meses para la perforación de 5 pozos en cada Departamento. Contando también 1 mes 
para abrir el embalaje y ajuste de los equipos antes del inicio del asesoramiento sobre perforación y para la 
preparación del asesoramiento inicial y 1 mes para la revisión y mantenimiento de los equipos y la 
instalación de las bombas una vez terminado el asesoramiento sobre la perforación, en un total de 8 meses  
será el periodo del asesoramiento. El cuadro 1.5 indica el número de días necesarios para la perforación de 
pozos en las comunidades objeto del entrenamiento en el trabajo, seleccionadas según las condiciones antes 
mencionadas.  

Para la técnica de perforación de pozos, es importante la habilidad de los operadores y obrero de trabajos 
anexos, y también la experiencia en variadas profundidades y condiciones geológicas y el trabajo en equipo. 
Debido a que es muy variado el procedimiento del trabajo en la perforación de pozos y las herramientas 
tienen cientos de variedades y son pesadas, se requiere un tiempo muy largo para lograr un trabajo seguro.  

En el plan de personal del asesoramiento técnico, los puntos que requieren especial atención son los 
siguientes. 

① Puesto que ambos Departamentos no tienen experiencia en la perforación de pozos profundos por 
su cuenta, es necesario dar un asesoramiento sobre la administración general de la obra de pozos.  

② Asimismo, por la ausencia de operadores experimentados en la perforación de pozos, es necesario 
elaborar un plan de obra de perforación con cierto margen del tiempo.  

③ Para el desarrollo de agua potable en las comunidades, es indispensable la colaboración entre las 
tres partes (Departamentos, municipios y comunidades). Es necesario además de iniciar pronto la 
creación de un comité de agua y saneamiento en cada comunidad, asegurar la toma de medida 
presupuestaria para la construcción de instalaciones, que es una obligación asignada a los 
municipios. A este efecto, desde 1 año antes de la ejecución del proyecto, el encargado de 
"administración y educación sanitaria" permanecerá en el sitio coordinado con los municipios, 
apoyando y asesorando la creación de comités de agua y saneamiento.   

④ En el "tercer Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las Áreas Rurales", antes de 
iniciar el entrenamiento en el trabajo se celebró un seminario sobre el aspecto teórico, pero el 
presente proyecto, por la conveniencia del programa del trabajo, consistirá principalmente en un 
entrenamiento práctico en el trabajo dando importancia al aprendizaje del procedimiento de 
estudio y ejecución de la obra y a la obtención de experiencia.  No obstante, en paralelo al 
entrenamiento, con el fin de complementarlo, se dará un asesoramiento sobre varias teorías en 
forma de entrenamiento fuera del trabajo con el uso de libros de texto, para formar recursos 
humanos desde el punto de vista del desarrollo del conocimiento.  

⑤ El asesoramiento sobre la operación dado por los asesores del proveedor es un factor decisivo en 
el éxito del Proyecto, por tanto, el Consultor preparará un plan de personal que le permita realizar 
una supervisión bajo su responsabilidad.  
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2. Metas del componente de soporte técnico 
Para lograr el objetivo superior del Proyecto; "mejorar las condiciones del abastecimiento de agua 
potable en las comunidades rurales del área objeto y, por ende, el ambiente sanitario de los habitantes", 
es necesario que se lleve a cabo en forma adecuada y eficiente el servicio de abastecimiento de agua 
potable que comprende el desarrollo de agua subterránea a través de la perforación de pozos y el 
asesoramiento dirigido a las comunidades sobre la operación y mantenimiento por UNASBVI de 
ambos Departamentos y el funcionamiento continuo de los mismos.  

A tal efecto, mediante el componente de soporte técnico se dará un asesoramiento técnico con el 
objetivo de formar la capacidad de UNASBVI de ambos Departamentos de desarrollo de agua potable 
incluyendo el desarrollo de agua subterránea para que estos puedan llevar a cabo por sí solo proyectos 
de desarrollo en forma continua. También se tiene el objetivo de establecer un sistema que permita a 
los Departamentos en colaboración con municipios apoyar las actividades permanentes de CAPyS 
(Comité de agua potable y saneamiento).   
 
 
3. Efectos del componente de soporte técnico 
Los efectos esperados del Proyecto y el asesoramiento técnico que incluye el componente de soporte 
técnico se indican a continuación. La figura 2.2.13 presenta el sistema de ejecución del componente de 
soporte técnico y la relación de sus efectos.   

 

① UNASBVI dispondrá equipos y materiales necesarios para llevar a cabo proyectos de 
construcción de pozos. 【*1】 

② Mejorar la capacidad de desarrollo de agua subterránea utilizando los equipos adquiridos. 
③ Fortalecer el sistema de ejecución de proyectos y apoyo a comunidades entre los 

Departamentos, municipios y comunidades.  
④ Mejorar la capacidad del comité de agua potable y saneamiento para dirigir la organización, 

operación y mantenimiento.  
⑤ Mejorar la capacidad para asesorar a los habitantes sobre el aspecto sanitario.  
 
【*1】：Mediante la adquisición de equipos 

A-57
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Mantenimiento de
equipos y materialesAnálisis de calidad de

agua

Administración de obras
de pozo

Administración de obras Administración de obras Administración de obras
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Administración de las
obras de  de pozos

Administración de obras
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Consultor

Proveedor

Resultado③, ④, ⑤Resultado②

 
Figura 2.2.13 Sistema de ejecución del asesoramiento técnico y                      

efectos esperados del componente de soporte técnico 
 
 

4. Método comprobante del nivel de los efectos logrados 
El nivel de los efectos logrados mediante el asesoramiento en el componente de soporte técnico se 
comprueba con una hoja de chequeo. Hacer que cada uno de los técnicos objeto del asesoramiento 
lleve a cabo el trabajo por sí solo y conocer el nivel logrado observando si ellos satisfacen los ítems 
comprobantes que constan en la hoja de chequeo. Además, se hará la comprobación mediante los 
productos a elaborar en cada etapa. Una vez terminado el asesoramiento, se preparará un informa final 
del asesoramiento para informar a las instituciones involucradas del nivel logrado y dar consejos para 
ir perfeccionando técnicamente. 

A-58



Cuadro 2.2.31  Ítems comprobantes del nivel logrado de la "administración de obras de pozos" 
Ítem Ítems comprobantes del nivel logrado 

Trazado de plan de 
ejecución 

 Un programa de ejecución está trazado y la perforación, personal y presupuesto 
cumplen lo programado. 

 El permiso medioambiental se ha obtenido. 
 Está cumplido lo acordado entre las comunidades, municipios y Departamentos. 

Obra preparativa 

 El terreno para la perforación está disponible y allanado siguiendo el periodo de la 
obra. 

 El inventario y la existencia de los materiales están controlados y registrados 
correctamente. 

 Se hace la adquisición de los materiales faltantes oportunamente. 

Supervisión de obra 

 Está trazado un plan de control de calidad y llevado a cabo. 
 Está trazado un programa de ejecución y especificado el trabajo completado según el 

periodo de la obra. 
 Está trazado un plan de control de seguridad y saneamiento y se celebran reuniones 

sobre las medidas de seguridad. 
 Se lleva una administración de personal conforme a la ley laboral. 

Registro eléctrico de pozos  Sabe realizar registro eléctrico de pozos y elaborar un programa de revestimiento. 

Prueba de bombeo 

 Sabe llevar una prueba de bombeo correctamente y calcular un constante hidrológico  
de pozo. 

 Sabe determinar un caudal de bombeo apropiado y una profundidad para instalar 
bomba de acuerdo con un plan de abastecimiento de agua y la hidrología de pozo. 

Instrumento para eliminar el 
hierro y manganeso 

 Sabe seleccionar un instrumento para eliminar el hierro y manganeso adaptable a cada 
comunidad, según un plan de abastecimiento de agua y los resultados del análisis de 
calidad de agua. 

Mantenimiento 
 Sabe dar asesoramiento a CAPｙS sobre métodos de operación de instalaciones de 

abastecimiento de agua. 
 Sabe realizar un monitoreo periódico y trazar medidas para atender problemas. 

Informe de  terminación 
 El registro de la obra está guardado con un informe de terminación de cada 

instalación. 
 

Cuadro 2.2.32  Ítems comprobantes del nivel logrado de la "hidrogeología" 
Ítem Ítems comprobantes del nivel logrado 

Registro eléctrico de pozos  Sabe realizar registro eléctrico de pozos y elaborar un programa de revestimiento. 

Prueba de bombeo 

 Sabe llevar una prueba de bombeo correctamente y calcular un constante hidrológico  
de pozo. 

 Sabe determinar un caudal de bombeo apropiado y una profundidad para instalar 
bomba de acuerdo con un plan de abastecimiento de agua y la hidrología de pozo. 

Estudio y diseño 
 Sabe diseñar la ubicación y profundidad de la perforación, un supuesto caudal de 

bombeo y una estructura de pozo a partir de los resultados de la exploración de campo 
y prospección geoeléctrica.   

Análisis de resultados  
 Sabe evaluar un diseño según los resultados de la perforación y pruebas de bombeo y 

reflejarlo en el siguiente proceso del diseño.  

Base de datos 
 Está preparada una base de datos de los resultados de estudios y perforación con el fin 

de aprovecharla en el proceso de diseño.  
 

Cuadro 2.2.33  Ítems comprobantes del nivel logrado de la "prospección geofísica" 
Ítem Ítems comprobantes del nivel logrado  

Procedimiento y manejo de 
equipos 

･Tiene comprendidos los objetivos del estudio y sabe obtener datos de la prospección 
geofísica mediante apropiados métodos y manejo. 

Análisis e interpretación 
･Sabe crear un modelo numérico mediante análisis e interpretación de los resultados del 

estudio.  
･Sabe evaluar un modelo numérico creado de los resultados de perforación.  
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Cuadro 2.2.34  Ítems comprobantes del nivel logrado de "administración y educación sanitaria" 
Ítem Ítems comprobantes del nivel logrado 

Formación de CAPyS  Sabe formar un CAPｙS a través de deliberaciones con moradores.  

Métodos de operación y 
fortalecimiento 

 Sabe establecer un apropiado sistema de recaudación de las tarifas de agua para CAPyS.
 Sabe dar asesoramiento sobre métodos de mantener un libro de caja y registro de 
operación de instalaciones.  

Estudio de líneas básicas y 
monitoreo 

 Sabe comprender la situación social de comunidades y reflejarla en un plan de desarrollo 
adecuadamente. 

 Sabe realizar un monitoreo periódico y apoyar las actividades permanentes.  

Coordinación con 
instituciones  relacionadas 

 Sabe concertar un convenio que especifique la división de las obligaciones entre los 
Departamentos, municipios y comunidades. 

 Sabe coordinar para que las instalaciones sean construidas y funcionen sin demora 
cumpliendo el contenido del convenio.  

Educación sanitaria 
 Sabe dar un asesoramiento a los moradores para que éstos comprendan los efectos del 
servicio de abastecimiento de agua en el aspecto sanitario y puedan aprovecharlos 
adecuadamente.  

  
 
 

5. Actividades del componente de soporte técnico (Plan de envío)   
El plan de envío de personal para el componente de soporte técnico en el presente proyecto se ha 
trazado tomando como referencia el "tercer Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las 
Áreas Rurales" ejecutado en el pasado en Bolivia. En dicho proyecto se hizo una transferencia 
tecnológica en 6 meses (8.5 meses incluyendo el periodo del asesoramientos sobre otros temas que no 
sea la perforación) a través de la perforación de 5 pozos respectivos en los Departamentos de La Paz y 
Potosí y teniendo en cuenta que ambos Departamentos continúan llevando el proyecto en forma 
adecuada hasta la fecha, podemos juzgar que fue apropiado el contenido y periodo del asesoramiento. 

El envío de personal realizado en el "tercer Proyecto de Desarrollo de Aguas Subterráneas en las 
Áreas Rurales" es el siguiente. 

・ Hidrogeología：  6.38MM(hombres/mes)(Japón:0.5MM y Bolivia:5.88MM) 
・ Plan de abastecimiento de agua rural： 6.46MM(Japón:0.5MM y Bolivia:5.96MM) 
・ Desarrollo comunitario：       2.30MM       (Bolivia: 2.30MM) 
・ Total 15.14MM (Japón:1.0MM y Bolivia:14.14MM) 

 
El cuadro 5.1 presenta el plan de envío de personal y el contenido de las actividades en el Proyecto. 
Asimismo los cuadros 5.2 - 5.7 presentan el plan de actividades de cada sector asignado. 
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6. Método de adquisición de recursos humanos para llevar a cabo el componente de 
soporte técnico 

Puesto que a los recursos humanos para llevar el componente de soporte técnico, se les requiere una 
alta capacidad de aplicación y asesoramiento, serán asignados los técnicos japoneses enviados del 
Consultor. Dichos técnicos especializados darán asesoramiento en forma de entrenamiento en el 
trabajo y también sobre el aspecto teórico.  

Respecto al tema de "supervisión de la obra de pozos", habrá trabajos paralelamente en los 
Departamentos de Beni y Pando, además de los técnicos japoneses se asignará personal local 
contratado como "auxiliar de la supervisión de la obra de pozos" para que realice un asesoramiento y 
supervisión complementaria. Como "auxiliar de la supervisión de la obra de pozos" se requiere una 
persona que tenga conocimiento y técnica especializada en el desarrollo de agua subterránea en 
general o experiencia en trabajos similares.  

 
7. Programa de ejecución del componente de soporte técnico 
El cuadro 7.1 presenta el procedimiento del componente de soporte técnico, junto con el 
procedimiento de la ejecución en las comunidades objeto del entrenamiento en el trabajo y el 
procedimiento del asesoramiento sobre la operación dado por el proveedor.  

El encargado de la "supervisión de la obra de pozos" dará asesoramiento desde la etapa preparatoria 
de la perforación de pozos hasta la terminación de la perforación de pozos en las 5 comunidades 
objeto del entrenamiento en el trabajo. El encargado de la "hidrogeología" sucediendo al encargado de 
la "prospección geofísica" que entra en Bolivia luego de entregados los equipos, se enviará por 
primera vez y por la segunda, en cuanto termine la perforación del 4o pozo. El encargado de la 
"administración y educación sanitaria" se enviará por primera vez inmediatamente después de firmado 
el contrato de consultoría, por la segunda, antes del inicio de la perforación, y por la tercera, al 
terminar el 4o pozo.  

 
8. Productos del componente de soporte técnico 
Los productos del componente de soporte técnico se indican en el cuadro 7.1. Los técnicos japoneses 
elaborarán los libros de texto para cada especialidad del asesoramiento y también los informes abajo 
indicados en colaboración con ambos Departamentos mediante el entrenamiento en el trabajo. Además, 
prepararán las hojas de chequeo para comprobar el nivel logrado del asesoramiento, informes del 
avance del componente de soporte técnico e informe de terminación, como documentos para informar 
a la parte japonesa.  

 

 Lo relacionado con la ejecución de la obra： 
Elaborar informes (mensuales) de resultados del registro eléctrico de pozos, pruebas de 
bombeo, control de ejecución de obra y calidad y documentos de instalaciones terminadas. 

 Lo relacionado con CAPyS: 
Serán productos los convenios de tres partes, estatuto del comité, manuales de 
administración, operación y mantenimiento, libros de registro e informes de monitoreo.  

 Estudios： 
Elaborar informes de resultados de prospección geoeléctrica y exploración de campo, 
informes de análisis e interpretación de respectivos resultados y una base de datos. 
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9. Costo estimado del componente de soporte técnico 
El costo estimado del componente de soporte técnico se presenta a continuación:  

Costo estimado del componente de soporte técnico：55,346 mil yenes 
【Desglose】 

 Gastos de personal directos ：14,260 mil yenes 
  Costo directo ：22,833 mil yenes 
  Costo indirecto ：18,253 mil yenes 

 
 
10. Obligaciones de la institución ejecutora del país receptor 
El cuadro 10.1 indica la división de las obligaciones correspondientes a cada país en el presente 
Proyecto. La parte japonesa, además de adquirir equipos, dará un asesoramiento técnico en forma de 
entrenamiento en el trabajo sobre la perforación de pozos en las 5 comunidades de ambos 
Departamentos respectivos a ejecutar por la parte boliviana. A este efecto, es necesario que la parte 
boliviana realice los trámites para la adquisición de los equipos y cumpla los ítems indicados en el 
cuadro de división de obligaciones como el aseguramiento del presupuesto y el personal contraparte, 
para que dicho asesoramiento técnico en forma de entrenamiento en el trabajo sea ejecutado 
apropiadamente. Además, para lograr un asesoramiento adecuado, se requiere a la parte boliviana 
tomar las medidas rápidas sobre el alojamiento, viático y equipamiento de seguridad del personal 
contraparte durante el periodo del asesoramiento.  

Los equipos y materiales necesarios para la construcción de instalaciones de abastecimiento de agua, 
que no están comprendidos en los equipos adquiridos, correrán a cargo de la parte boliviana y ésta se 
hará responsable de los accidentes y daños de desastres ocasionados en el periodo del asesoramiento.  

El nivel de aprendizaje alcanzable en el asesoramiento técnico mediante la perforación de 5 pozos, 
según la experiencia del pasado, será desde la comprensión del procedimiento y manejo de una serie 
de trabajos de la perforación de pozos hasta el logro de un trabajo seguro. Por lo tanto, una vez 
terminado el asesoramiento por la parte japonesa, hasta que sea factible una perforación de pozos 
eficiente y de optima calidad, es indispensable el apoyo de otros Departamentos con vasta experiencia 
y los esfuerzos de autoayuda de los Departamentos de Beni y Pando.  
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Cuadro 10.1 División de obligaciones sobre la adquisición de equipos y materiales y el asesoramiento técnico 
1.  Suministro de equipos y materiales

Ítems Parte japonesa Parte boliviana
1 Máquinas, equipos y materiales para la perforación de pozos ○
2 Herramientas para la perforación de pozos ○
3 Repuestos para la perforación (para 2 años, aprox.) ○
4 Vehículos de apoyo ○
5 Equipos para prueba de bombeo ○
6 Equipos para investigación ○
7 Transporte de maquinas, equipos y materiales hasta lugar de ○
8 Trámites de importación y exoneración o devolución de impuestos, etc. ○

9 Aseguramiento y acondicionamiento de lugar de almacenamiento de
equipos, materiales y repuestos ○

10 Aseguramiento y acondicionamiento de taller de mantenimiento ○

11 Aseguramiento de almacenista de equipos y materiales y personal de
mantenimiento ○

12 Asistencia técnica para almacenista y personal de mantenimiento ○

(Asistencia técnica)
13 Equipos y materiales necesarios excepto los suministrados por la parte ○
14 Inscripción de seguro contra daños para los principales equipos y ○

2. Materiales de construcción de pozos (20 comunidades de Beni y 15 comunidades de Pando)
Ítems Parte japonesa Parte boliviana

1 Revestimiento ○
2 Filtro ○

3 Bomba de elevación de agua (incluidos tubería de elevación y panel de
distribución) y generador ○

4 Broca de perforación ○

5 Bentonita y otros materiales para preparación de lodo
○

(Asistencia técnica) ○

6 Transporte de los materiales suministrados hasta lugar de almacenamiento
en cada departamento ○

7 Exoneración de impuestos para los materiales suministrados ○

8 Grava de relleno
○

(Asistencia técnica) ○

9 Combustible y aceite ○
10 Cemento para sellado ○
11 Equipo de cloración ○
12 Equipo potabilizador de agua (hierro y manganeso) ○
13 Todos los materiales necesarios excepto los suministrados por la parte ○

Ítems Parte japonesa Parte boliviana

1 Construcción del pozo (desde la perforación del pozo hasta la prueba de
bombeo)

○

(Asistencia técnica) ○

2 Construcción de la caseta de control e instalación del equipo de cloración ○

3 Instalación del equipo potabilizador de agua (hierro y manganeso)
○

(Asistencia técnica) ○

4 Instalación de la bomba de elevación y panel de
distribución

○

(Asistencia técnica) ○

5 Instalación de la tubería de conducción desde la boca del pozo hasta el
tanque de distribución ○

6 Conexión del pozo con las instalaciones existentes ○

7 Instalación del tanque de distribución y grifo público / tubería de distribuci
ón domiciliaria ○

8 Instalación de panel solar y generador
○

(Asistencia técnica) ○

9 Aseguramiento de energía comercial e instalación de transformador ○

10 Operación y mantenimiento* ○

(Asistencia técnica) ○

11 Monitoreo y asistencia para la mejora* ○

(Asistencia técnica) ○

12 Educación sanitaria y actividades de sensibilización* ○

(Asistencia técnica) ○

13 Actividades para la mejora de productividad* ○

*: Asistencia mediante el proyecto de ASVI

3. Construcción, administración y mantenimiento del sistema de agua (comunidades objeto de asistencia técnica)
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4. Estudios, trámites y aspectos administrativos (comunidades objeto de asistencia técnica)
Ítems Parte japonesa Parte boliviana

1 Envío de técnicos japoneses ○
2 Aseguramiento del presupuesto necesario ○
3 Aseguramiento del personal adecuado ○
4 Pago de horas extras, alojamiento, gastos necesarios, etc. ○

5 Aseguramiento de consumibles necesarios (combustible y materiales de
construcción) ○

6 Práctica de medidas de seguridad (casco, zapatos de seguridad, etc.) ○
7 Aseguramiento del terreno de construcción del pozo y acceso ○
8 Trámites para la ejecución de obras y obtención de la licencia ambiental ○

9 Plan de ejecución y control de ejecución, calidad y seguridad ○

(Asistencia técnica) ○

10 Realización del estudio local (sobre las aguas subterráneas) ○

(Asistencia técnica) ○

11 Conformación del comité de agua y saneamiento en las comunidades ○

(Asistencia técnica) ○

12 Coordinación entre la gobernación y la municipalidad, y formación de
acuerdo

○

(Asistencia técnica) ○

13 Responsabilidad contra defectos de todas las instalaciones construidas ○

14 Responsabilidad contra daños causados a los trabajadores y a una tercera
persona durante el período de construcción ○
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